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DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD / EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
EU DECLARATION OF CONFORMITY / DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 
 

Certificado Nº.: /Bescheinigungs Nr./  
Certificate Nr/ Attestation numéro/ Numero 
di certificato 

TRI/DAS.IV-A/000247/17 

Organismo Notificado /Baumusterptüfung / 
Notified body/ Organisme Notifiè / 
Organismo notificato 

TÜV RHEINLAND IBERICA, INSPECTION, CERTIFICATION & TESTING, S.A 
Par de Negocis Mas Blau Ed Oceano- 
C/ Garrotxa 10-12  -El Prat de Llobregat 
08820 -Barcelona  – Spain    Nr. 1027 

Fabricante : / Hersteller/ 
Manufacturer : / Fabricant / Fabbricante 

LUEZAR-ECO, S.L. 
Pol. Malpica,  Grupo Quejido, nave 69 
50016 ZARAGOZA (España) 

Tipo de Componente 
Produck Typ : 
Product Type  
Type de Composant 
Tipo del Componente 
 

Paracaídas progresivo en bajada y subida SLC5000 
Sicherheitmodul   Anstieg und Abstieg   SLC5000 
Safety Gear in downwards and upwards direction e SLC5000  
Parachute progressif en Descente et Montée   SLC5000 
Paracadute progressivo bidirezionale SLC5000 

Aseguramiento de Calidad del Producto / 
Qualitätssicherung der Produktbezogenen 
Product Quality Assurance 
Assurance de la Qualité du produït 
Garanzia della qualità del prodotto 
(Anex VI  33/2014 Modul E) 

TÜV RHEINLAND IBERICA, INSPECTION, CERTIFICATION & TESTING, S.A 
Par de Negocis Mas Blau Ed Oceano- 
C/ Garrotxa 10-12  -El Prat de Llobregat 
08820 -Barcelona  – Spain    Nr. 1027 

Disposiciones / Vorschriften 
Provisions / Dispositions / Disposizioni 
 

2014/33/UE Directive 
EN 81-20:2014 / EN 81-50:2014 
 

 
Número de Fabricación  / Seriennummer:    
Fabrication number : / Numéro de série     
Numero di serie:      L00013950 
 
Pedido y referencia cliente / Bestellnummer  PTO 176 P/00420 
Customer order / Commande client   D 21009 D21010 D21011 
Ordine e riferimento cliente:  
 
Año de fabricación : / Baujahr :      
Year of manufacturing : / Année de fabricatio:  2021 
Anno di fabbricazione      
 

Declaro que componente de seguridad es conforme con las normas armonizadas aplicables. 
Ich bestätige, dass der Sicherheitsbauteil die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union erfüllt. 
I declare that the safety component is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation 
Je déclare que le composant de sécurité est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union 
Io dichiaro la conformità del componente di sicurezza per ascensori alla pertinente normativa dell’Unione 
 
Firmado : / Unterzeichner :    Luis Esteban Herguido 
Signature : / Signature / Firma:     Gerente / Manager 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                             
Fecha de expedicion de la declaracion   Zaragoza,  abril 2021 


